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KUUB 

 

Tetilikan puniki matatujon indik (1) peristiwa tutur sane wenten  ring dialog 

pragina arja sekaa arja widya aksara (2) soroh anggah-ungguhing basa Bali sane 

kaanggen ring dialog pragina arja sekaa arja widya aksara (3) bebaosan pragina 

arja sekaa arja widya aksara manut iwang patut anggah-ungguhing basa 

Balinyane. Tetilikan puniki nganggen palihan tetilik deskriptif-kualitatif. Jejering 

ring tetilikan puniki inggih punika bebaosan sajeroning dialog pragina arja Sekaa 

Arja Widya Aksara. Penandang tetilikan puniki anggah-ungguhing basa Bali 

(marupa kruna-kruna miwah lengkara). Kramaning tetilikan sane kaanggen inggih 

punika kramaning transkrip data miwah sadu wicara. Data tureksa sane kaanggen 

minakadi  identifikasi data, milihin data, nyorohang data, deskripsi data, lan 

panyutetan. Pikolih tetilikan inggih punika (1) marupa basa Bali sane kaanggen 

sajeroning bebaosan pragina arja sekaa arja widya aksara, yening kaselehin saking 

peristiwa tuturnyane prasida kapolihang pat likur (24) peristiwa tutur, (2)  

Anggah-ungguhing basa sane kaanggen ring dialog pragina arja sekaa arja widya 

aksara inggih punika basa alus (lengkara alus singgih : 20 bebaosan (9%), 

lengkara alus madia : 46 bebaosan (20%),  lengkara alus sor : 16 bebaosan (7%)), 

basa andap : 108 bebaosan (51%), miwah basa kasar : 30 bebaosan (13%), (3) 

Basa sane patut sane kapolihang ring dialog pragina arja sekaa arja widya aksara 

puniki wenten 211 bebaosan miwah basa sane iwang sane kapolihang ring dialog 

pragina arja sekaa arja widya aksara puniki wenten 11bebaosan. 

 

Kruna Jejaton : anggah-ungguhing basa bali, arja. 
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ABSTRACT 
 

This study aims to describe (1) speech events in the dialogue pragina arja sekaa 

arja widya aksara (2) the types of Balinese anggah-ungguhing used in the 

dialogue pragina arja sekaa arja widya aksara (3) speech pragina arja sekaa arja 

widya aksara based on the accuracy of the proposition language Balinese. This 

study uses a descriptive-qualitative research approach. The subject of this 

research is speech in the dialogue of pragina arja Sekaa Arja Widya Aksara. The 

object of this research is the language anggah-ungguhing Balinese(in the form of 

words and sentences). The research method used is data transcript and interview 

method. Data analysis used such as data identification, data reduction, data 

classification, data description, and conclusions. The results of this research are 

(1) in the form of Balinese language used in speech pragina arja sekaa arja widya 

aksara, if analyzed based on speech events obtained twenty four (24) speech 

events, (2)  Anggah-ungguhing language used in dialogue pragina arja sekaa arja 

widya aksara that is  basa alus ( alus singgih sentece: 20 speech (9%), alus madia 

sentence: 46 speeches (20%), alus sor sentence : 16 speeches (7%), basa andap : 

108 speeches (51%) , and crude language: 30 speeches (13%), (3) based on the 

accuracy of the language in the dialogue pragina arja sekaa arja widya aksara 

found 211 correct statements and 11 incorrect statements. 
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